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Cestelli in plastica per il fissaggio dei tubi
Circular plastic gaskets for tube placement
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Porzione inferiore della Dot Box con striscia adesiva
Dot Box lower portion with adhesive drilling template
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Supporti plastici per placca moduli elettrici
Electrical modules plastic supports

Viti M3x8 per supporti placca moduli elettrici
M3x8 screws for electrical modules plastic supports

Placca per moduli elettrici (non inclusa)
Electrical modules wall mount (not included)
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Viti per placca per moduli elettrici (non incluse)
Electrical modules wall mount screws (not included)
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Placca anteriore in alluminio
Aluminum front plate

Coperchio superiore della Dot Box
Upper Dot Box lid
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Maschera di foratura adesiva
Adhesive drilling template
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MODULES DOT
Istruzioni di montaggio | Assembly instructions

A R C H I T E C T U R A L         W I R I N G  

Allo scopo di migliorare costantemente la gamma dei propri prodotti, GENUIT® si riserva il diritto di apportare in qualsiasi 
momento le modifiche che riterrà più opportune.
Colori, immagini e finiture possono variare per motivi relativi alla tecnologia di stampa. | In order to constantly improve the 
range of its products, GENUIT, S. reserves the right to make changes at any time that it deems most appropriate.
Colours, images and finishes may vary for printing technology reasons.

CARATTERISTICHE TECNICHE |
TECHNICAL SPECIFICATIONS

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE |
CONTENTS OF THE PACK

 

Measures expressed in millimetres

Standards IEC/EN 602208
IEC/EN 60670-1

Material Alluminum alloy

Protection grade IP IP40

Impact resistance IK10

Isolation class I

Hole fitting* Ø 26 to drill for Ø 22 tube

Storage temperature -50°C - +90°C

Operating temperature -40°C - +90°C

* Quick-action coupling included.
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Appoggiare la copertura metallica sulla box
Place the metal plate on the box
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Fare passare i cavi nei tubi ed inserirli nella box per 
predisporre il proprio impianto
Pass the wires through the tubes and into the box to arrange your 
own system configuration
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Avvitare gli appositi supporti sul bordo superiore
Screw in the designated supports on the upper rim
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messa a terra
grounding 

Vite M4
M4 screwCollegare i cavi agli interruttori collocati sulla placca

(non inclusa)
Connect the wires to the electrical switches positioned on the 
board (not included)
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Posizionare gli interruttori sopra i supporti plastici, 
avvitandoli con le viti B (non incluse)
Place the switches with the plastic supports, and tighten them 
with the B screws (not included)
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Richiudere la box facendo leva sulle mollette 
del coperchio per inserirle nelle loro cavità
Close the box by pressing firmly on the upper ring springs and 
pushing them in their nooks

10

CLICK!
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Inserire in ogni foro un cestello di raccordo, allineando la 
freccia con quella speculare posta sul fondo della box
Insert the appropriate gasket in each hole, aligning the arrow on 
the piece with the specular arrow indented underneath the box

3a

a

b

3b Predisporre i fori di fissaggio a muro forando la box in 
corrispondenza delle marcature sul fondo (b)
In order to fit the wall fixing, drill the box by following the dotted 
marks at the bottom (b)

Utilizzando una fresa a tazza per metalli da Ø26mm, 
forare la box seguendo le tracce sulla striscia adesiva (a)
Using a Ø26mm metal hole drill, pierce the box following the traces 
on the adhesive template (a)

Aprire la box facendo leva sulle mollette laterali. Si prega 
di non utilizzare oggetti metallici per fare leva.
Open the box by pushing on the side clips. We advise not to use 

any metallic objects for prying the clips open.

Module Dot

1 2
Applicare la maschera di foratura e verificare 
l’allineamento con i riscontri di posizionamento
Apply the drilling template and check the alignment with the 
positioning markers.


